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Eramiri Nauku (65, L1)
Umo Daiwa (33, not a speaker)
Thread game documentation

Matthew Orovi (73, L1)
Manema Agoai (70, L2, wife)
Transcription and Translation 

session, June 2022
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2023
Remote fieldwork continues

Compressed recordings in 
phone card

Listening through a 
loudspeaker

Transcription and translation 
manually by speaker

Picture through Whatsapp
to researcher for annotation
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Jakob Lesage (HU, Berlin)
Neige Rochant (LLACAN CNRS)
Moisés Velasquez (LACITO CNRS)
Tessa Vermeir (DDL CNRS)
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